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Graduate Program in Translation and Interpreting, Department of English Language and Literature,

School of School of Foreign Languages and Culture, Soochow University
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Introduction to English-
Chinese Translation and
Interpreting
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Practice for English-Chinese
Translation
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English-Chinese Sight
Translation and Shadowing
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Research Methods and
Academic Writing
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Practlcum in Translation
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English-Chinese Consecutive
Interpreting
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Advanced Translation: English
to Chinese

LA
English-Chinese Simultaneous
Interpreting
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Take one of the two
courses of the student's
choice; if both are
taken, the other can be
counted as an elective.
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Advanced English-Chinese
Consecutive Interpreting
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Translation as a Profession
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Editing and Translation
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Machine and Al Translation
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Practicum in Interpretation

PSR
Seminar on Audiovisual
Translation
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Seminar on Literary
Translation
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Computer-Assisted Translation

P NN
Special Topic in Translation:
Technology
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A maximum of 6
credits from other
departments or
institutions can be
counted as elective
credits.
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Graduate Program in Translation and Interpreting, Department of English Language and Literature,
School of School of Foreign Languages and Culture, Soochow University
Curriculum
(g*1138 2R - #5374 )
(Applicable to% Students Admitted in Academic Year 2024/25)
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Special Topic in Translation: 3 0 0 0 3 0 0 0 0
Law
WFEERY
Practicum of Translation and 3 0 0 0 3 0 0 0 0
Interpreting
RSt S E
Seminar on Financial and 3 0 0 3 0 0 0 0 0
g Economical Translation
= PEREEHE T I
S Translation Teaching: Theory 3 0 0 3 0 0 0 0 0
535;5 and Practice
L F i3
ﬁ%\ Asian Literature in Translation | Elective 3 0 0 3 0 0 0 0 0
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§, Literary Translation 3 0 0 3 0 0 0 0 0
S |pRAER
= Translation Industry and 3 0 0 3 0 0 0 0 0
Practice
PELFERET L RAR
Renowned Translators and 3 0 0 3 0 0 0 0 0

International Translation and
Interpretation Symposium
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Independent Study 3 0 0 0 3 0 0 0 0
g 21
Required
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Total 42
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